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3. If no conference has been 
convened pursuant to para- 
graph 2 - of this article within 
ten years following the conclu- 
sion of a previous conference, 
the Depositary shall solicit the 
views of all States Parties to 
this Convention, concerning the 
convening of such a confe- 
rence. If one third or ten of 
the States Parties, whichever 
number is less, respond affir- 
matively, the Depositary shall 
take immediate steps to con- 
vene the conference. 

Article IX 
1. This Convention shall be 

open to all States for signature. 
Any State which does not sign 
the Convention before its entry 
into force in accordance with 
paragraph 3 of this article may 
accede to it at any time. 

2. This Convention shall be. 
subject to ratification by sig- 
natory States. Instruments of 
ratification or accession shall 
be deposited with the Secre- 
tary-General of the United Na- 
tions. 

3. This Convention shall 
enter into force upon the depo- 
sit of instruments of ratifica- 
tion by twenty Governments in 
accordance with paragraph 2 
of this article. 

4. For those States whose 
instruments of ratification or 
accession are deposited after 
the entry into force of this 
Convention, it shall enter into 
force on the date of the depo- 
sit of their instruments of rati- 
fication or accession. 

5. The Depositary shall 
promptly inform all signatory 

3. Si aucune conférence n'a 
été convoquée conformément 
au paragraphe 2 du présent 
article dans les dix ans ayant 
suivi la fin d'une précédente 
conférence, le Dépositaire de- 
mandera l'avis de tous les 
Etats parties à la présente Con- 
vention au sujet de la convoca- 
tion d\me telle conférence. Si 
un tiers des Etats parties ou 
dix d'entre eux, le nombre à 
retenir étant le plus faible des 
deux, répondent par l'affirma- 
tive, le Dépositaire prendra im- 
médiatement des mesures pour 
convoquer la conférence. 

Article IX 
1. La présente Convention 

est ouverte à la signature de 
tous les Etats. Tout Etat qui 
n'aura pas signé la Convention 
avant son entrée en vigueur 
conformément au paragraphe 3 
du présent article pourra y ad- 
hérer à tout moment. 

2. La présente Convention 
sera soumise à la ratification 
des Etats signataires. Les in- 
struments de ratification ou d'- 
adhésion seront déposés auprès 
du Secrétaire général de l'Or- 
ganisation des Nations Unies. 

3. La présente Convention en- 
trera en vigueur après le dépôt 
des instruments de ratification 
par vingt gouvernements, con- 
formément au paragraphe 2 du 
présent article. 

4. Pour les Etats dont les 
instruments de ratification ou 
d'adhésion seront déposés après 
l'entrée en vigueur de la pré- 
sente Convention, celle-ci en- 
trera en vigueur à la date du 
dépôt de leurs instruments de 
ratification ou d'adhésion. 

5. Le Dépositaire informera 
sans délai tous les Etats qui 

3. Såfremt. ingen konference 
til gennemgang af konventio- 
nen er blevet sammenkaldt "i 
medfør af denne artikels stk. 2 
inden ti år efter afslutningen af 
en forudgående konference til 
en sådan gennemgang, skal de' 
positaren høre alle de stater, 
der er deltagere i konventio- 
nen, om deres syn på afholdel- 
sen af en sådan konference. 
Såfremt en tredjedel eller ti af 
deltagerstaterne, alt efter hvil- 
ket antal der er det mindste, 
svarer bekræftende, skal depo- 
sitaren øjeblikkélig tage skridt 
til at sammenkalde konferen- 
cen. 

Artikel IX 
1. Denne konvention står 

åben for undertegnelse af alle 
stater. Enhver stat, som ikke 
undertegner konventionen før 
dens ikrafttræden i medfør af 
denne artikels stk. 3, kan til- 
træde den på et. hvilket som 
helst tidspunkt. , j , , 

2. Denne konvention skal 
ratificeres af signatarmagterne. 
Ratifikationsinstrumenter eller 
tiltrædelsesinstrumenter skal 
deponeres hos De Forenede 
Nationers generalsekretær. : .. 

3. Denne konvention træder 
i kraft, når tyve regeringer har 
deponeret deres ratifikations- 
instrumenter i overensstem- 
melse med denne artikels stk 2. 

4. For de stater, hvis ratifi- 
kations- eller tiltrædelsesin- 
strumenter deponeres efter kon- 
ventionens ikrafttræden, træ- 
der den i kraft på datoen for 
deponeringen af deres ratifika- 
tions- eller tiltrædelsesinstru- 
menter. 

5. Depositaren skal omgå- 
ende underrette alle underteg- 


